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Desligue a Câmara de Rede se vir 
fumo ou sentir cheiros estranhos.

Contacte o distribuidor sempre que 
aconteçam casos destes.

Mantenha a câmara de rede afastada 
da água. Se a câmara de rede se 
molhar, desligue-a imediatamente.

Não coloque a câmara de rede 
próximo de fontes de calor como, por 
exemplo, um televisor ou um forno.

Consulte o manual do utilizador 
para obter informações sobre a 
temperatura de funcionamento.

Mantenha a câmara de rede afastada 
da luz solar directa.

Não utilize a câmara de rede em 
locais onde haja muita humidade.

Contacte o distribuidor sempre que 
aconteçam casos destes.

Aviso antes da instalação
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Não coloque a Câmara de Rede em 
superfícies instáveis.

Não toque na Câmara de Rede 
quando houver trovoada.

Não desmonte a câmara de rede. Não deixe cair a Câmara de Rede.

Não introduza nenhum objecto dentro 
da Câmara de Rede, como agulhas.
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CD do software

FD7132

Cartão de garantia

Chave de parafusos

Autocolante de alinhamento

Parafusos e conector de E/S

Guia de Instalação Rápida

Adaptador de corrente

Verifi que o conteúdo da embalagem1
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Lente

Parafuso de inclinação

Microfone incorporado
Sensor PIR

LEDs IR

Ficha de tomada de 
corrente

Ficha RJ45 10/100 para 
Ethernet

Botão de reposição 
recolhido

Audio Out Mic. In Ext. Int.1  2  3  4  

I/O

Controlador da focagem

Controlador do zoom

Bloco de terminal E/S geral

Saída de áudio

Entrada de microfone
Comutador para microfone 
externo / interno

Guarde uma nota do endereço MAC 
antes de instalar a câmara.

Network Camera

Model No: FD7132

Made in Taiwan

This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 
the following two conditions: 
(1)This device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation.

Pat. 6,930,709

RoHS C  I

MAC:0002D107258A

Perfurações de 
fixação

Parafuso de panorama

Tampa da 
cúpula

Parafuso de ajuste 
da imagem

LED de estado

Detector de luz

Descrição física2
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Primeiro, use a chave de vendas fornecida, para destacar a cobertura da base da câmara. 
Siga os passos abaixo para instalar a câmara. Instale-a no tecto ou na parede.

Montagem no tecto
Insira os dois parafusos fornecidos através dos dois orifícios 
em cada lado da câmara, insira os dois parafusos fornecidos 
com os dois parafusos sobresselentes fazendo corresponder 
os orifícios e prenda-os com uma chave de parafusos.

Montagem na parede
1. Cole o autocolante de alinhamento à parede.
2. Através dos dois círculos no autocolante, faça dois orifícios 

piloto na parede.
3. Com um martelo, coloque nos orifícios as âncoras plásticas 

fornecidas.
4. Alinhe os dois parafusos fornecidos através dos dois orifí-

cios em cada lado da base da câmara com as duas âncoras 
de plástico na parede, insira os parafusos fornecidos com 
os dois parafusos sobresselentes fazendo corresponder os 
orifícios e prenda-os com uma chave de parafusos.

Autocolante de 
alinhamento

Dicas para instalação
Antes de instalar a câmara, procure o lugar que melhor se adapte às suas necessi-
dades. O sensor PIR incorporado foi concebido para ser activado quando uma pessoa 
entra no seu espaço de detecção. Por essa razão, é crucial instalar a câmara num 
local com o sensor PIR virado na direcção pretendida. (A sensibilidade do sensor PIR 
depende do tamanho do objecto e das diferenças de temperatura entre o objecto e o 
ambiente envolvente.)

I/O

Audio OutMic. InExt.Int. 1 2 3 4 Vista de 
lado

Vista de 
cima

Instalacao de Hardware3
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Ligação Geral (sem PoE)
1. Se possuir dispositivos externos tais como sensores e alarmes, faça a ligação da E/S 

geral ao bloco terminal.
2. Ligue a câmara a um hub utilizando o cabo Ethernet.
3. Ligue o cabo de corrente da Câmara de Rede a uma tomada de parede.

POWER COLLISION
LINK

RECEIVE
PARTITION

1 2 3 4 5 2

3

Switch de Ethernet

Utilização da Rede4

1: Corrente
2: Saída Digital
3: Entrada Digital
4: Terra

Audio Out Mic. In Ext. Int.1  2  3  4  

I/O

1
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Switch não PoE

Alimentação através da Ethernet (Power over Ethernet - PoE)

POWER COLLISION
LINK

RECEIVE
PARTITION

1 2 3 4 5

Switch de PoE

Switch não PoE

POWER COLLISION
LINK

RECEIVE
PARTITION

1 2 3 4 5

Quando utilizar um switch não PoE
Utilize um injector de corrente PoE (opcional) para ligar a câmara e o switch não PoE.

Injector de corrente PoE 
(opcional)

Quando utilizar um switch activado por PoE
A câmara é compatível com PoE, permitindo a transmissão de emergia e de dados 
através de um único cabo de Ethernet. Consulte a ilustração seguinte para ligar a câ-
mara a um switch activado por PoE, através de um cabo de Ethernet.
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Network Camera

Model No: FD7132

Made in Taiwan

This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 
the following two conditions: 
(1)This device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation.

Pat. 6,930,709

RoHS C  I

MAC:0002D107258A

1. Execute o “Assistente de instalação 2” que se encontra no directório Utilitários de Soft-
ware no CD de software.

2. O programa procederá à análise do seu ambiente de rede. Após a análise da rede, 
clique no botão “Next” (“Seguinte”) para continuar o programa.

3. O programa procura os Receptores de Vídeo VIVOTEK, os Servidores de Vídeo ou as 
Câmaras de Rede na mesma LAN.

4. Após pesquisar, irá surgir a janela de instalação principal. Clique no endereço MAC que 
corresponde ao afixado na parte inferior do dispositivo para ligar o Internet Explorer à 
câmara de rede.

0002D107258A

Installation
Wizard 2

Atribuição de um endereço de IP5
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Para outras opções de confi guração, consulte o Manual do 
Utilizador no CD do software.

Pronto a Utilizar6

1. Aceder à Câmara de Rede através da Internet.
2. Disponibilizar vídeo em tempo real através de navegadores de Internet ou software de 

gravação.
3. Se sugiere de seleccionar Fix Iris (Fijar Iris) en la página Áudio y Vídeo (Escoja Configu-

ración > Modo Avanzado > Áudio y Vídeo) para configurar Iris al valor máximo; en segui-
da siga las instrucciones en la página siguiente para ajustar el factor de acercamiento y 
distancia de enfoque. Después de completar, desmarque este elemento para activar iris 
automático.
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Com base na imagem ao vivo recebida da câmara, ajuste a lente da câmara fazendo o 
seguinte:

Audio OutMic. InExt.Int. 1 2 3 4 

I/O

W

T

8

N

NÃO aperte demais os controladores. 
Ao fazê-lo, pode danificar a estrutura 
da lente da câmara.

Para ajustar o ângulo de visualização
1. Afrouxe o parafuso de panorâmica e depois rode o módulo da lente para a esquerda e 

para a direita. Quando acabar, volte a apertar o parafuso de inclinação.
2. Afrouxe os parafusos de inclinação em ambos os lados da câmara e gire o módulo 

da lente para cima e para baixo. Quando acabar, volte a apertar os parafusos de 
inclinação.

3. Solte o parafuso de ajuste da imagem e gire a lente para ajustar a orientação da 
imagem. Quando acabar, volte a apertar o parafuso de ajuste da imagem.

Para ajustar o factor do zoom e focar o alcance
1. Solte o controlador do zoom e ajuste o factor de zoom movendo o controlador para a 

esquerda e para a direita. Quando acabar, volte a apertar o controlador do zoom.
2. Solte o controlador de focagem e ajuste o alcance de focagem movendo o controlador 

para a esquerda e para a direita. Quando acabar, volte a apertar o controlador de 
focagem.

2

3

I/O

Audio OutMic. InExt.Int. 1 2 3 4 

I/O

Audio OutMic. InExt.Int. 1 2 3 4 Audio OutMic. InExt.Int. 1 2 3 4 

I/O

1

Soltar Apertar

Soltar

Apertar Soltar

Apertar

Soltar

Apertar

Rodar o parafuso
Rodar a leme

Ajustar a lente7
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Prenda a tampa da cúpula à câmara. Prenda os dois parafusos da cúpula com uma 
chave de parafusos. Finalmente, certifique-se de que todas as partes da câmara estão 
seguramente instadas.

A chave de parafusos fornecida foi exclusivamente 
concebida para corresponder aos parafusos da 
cúpula. Caso necessite mais tarde de ajustar a 
lente, não elimine a chave de parafusos.

Acabamento8
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